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  Заседание открывается в 15 ч. 05 м. 
 

Выступление Президента Боливарской 
Республики Венесуэлы г-на Уго Чавеса Фриаса 
 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
Ассамблея заслушает выступление Президента Бо-
ливарской Республики Венесуэлы.  

 Президента Боливарской Республики Венесу-
элы г-на Уго Чавеса Фриаса сопровождают в 
зал Генеральной Ассамблеи.  

 Председатель (говорит по-английски): От 
имени Генеральной Ассамблеи я имею честь при-
ветствовать в Организации Объединенных Наций 
Президента Боливарской Республики Венесуэлы 
Его Превосходительство Уго Чавеса Фриаса и при-
глашаю его выступить перед Ассамблеей  

 Президент Чавес Фриас (говорит 
по-испански): Героический народ Венесуэлы и его 
революционное правительство приветствуют все 
народы и все правительства мира, представленные в 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединен-
ных Наций. 

 Я должен прежде всего подчеркнуть, что Ве-
несуэла осуществляет активную деятельность в 
рамках повестки дня Организации Объединенных 
Наций в текущем 2002 году. По этой причине мы 
приложили усилия, чтобы приехать сюда, на эту 
столь своевременную сессию Генеральной Ассамб-
леи. 

 Венесуэла начала этот год с того, что заняла в 
январе пост Председателя Группы 77 и Китая. Мы 
занимались координацией и руководством деятель-
ности этой крайне важной группы стран мира, в 
первую очередь третьего мира. Во-первых, мы ко-
ординировали подготовительную работу, докумен-
тацию, договоренности и ведение диалога в пред-
дверие саммита в Монтеррее, в котором мы прини-
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решение задач, определенных в этом Зале на исто-
рическом Саммите тысячелетия
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 Совсем недавно один великий мыслитель и 
латиноамериканский писатель Эдуардо Галеано, 
Уругвай, автор произведения «Открытые вены Ла-
тинской Америки», касаясь
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го переворота ó этого кошмара, который мы пере-
живали в течение нескольких дней в Венесуэле. И 
мы подтверждаем, что наше правительство, на ко-
торое возлагали доверие венесуэльцы в ходе целого 
ряда последовательных демократических процес-
сов, не начнет заниматься «охотой на ведьм» или 
произвольными судебными процессами или казня-
ми. Как говорит народ ó есть одна песня, которую 
он поет на улицах, ó «он вернулся, он вернулся, он 
вернулся». В строгом соответствии с нашими гума-
нитарными и боливарскими традициями и положе-
ниями нашей национальной конституции мы верну-
лись, держа в руках нашу конституцию, на волне 
народного движения, которое вернуло назад закон-
ное правительство вместе с конституцией и поло-
жило конец действиям террористов, государствен-
ному перевороту и деятельности тех, кто его со-
вершил. Впервые в истории Венесуэлы победа в 
политическом конфликте ó с учетом того, что это 
было свержение диктатуры, ó означала, что прави-
тельство, которое вернулось к власти, уважает тех, 
кто был побежден. 

 Сейчас мы проводим крупный национальный 
диалог, национальные дебаты. Мы также попросили 
помощи в этом у Организации Объединенных На-
ций по линии Программы развития Организации 
Объединенных Наций (ПРООН) и просили под-
держки у представителей Организации американ-
ских государств. Мы также обратились за поддерж-
кой к Центру Картера, возглавляемому бывшим 
президентом Джимми Картером. 

 Мы признательны им за их поддержку и вновь 
заявляем о том, что Венесуэла и впредь будет руко-
водствоваться волей Божьей и своего народа, опи-
раясь на Боливарскую конституцию. Именно в та-
ком духе мы совместно со всем остальным миром 
будем способствовать изысканию альтернативы тем 
экономическим моделям, которые ввергли мир в 
голод и нищету. Мы будем и впредь вносить свой 
скромный вклад при поддержке усилий миллионов 
людей. Мы будем по-прежнему прилагать самые 
решительные усилия к преобразованию мира и на-
делению его жизнеспособностью в целях по воз-
можности скорейшего достижения справедливости 
в ХХI веке. Ибо, согласно многотысячелетнему сло-
ву Господнему, исключительно справедливость спо-
собна обеспечить истинный мир. 

 Председатель (говорит по-английски): Мне 
хотелось бы от имени Генеральной Ассамблеи по-

благодарить президента Боливарской Республики 
Венесуэлы за только что сделанное им заявление. 

  Президента Боливарской Республики 
Венесуэлы г-на Уго Чавеса Фриаса 
сопровождают из зала Генеральной 
Ассамблеи. 

 

Пункт 9 предварительной повестки дня 
(продолжение) 
 

Общие прения 
 

 Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово министру иностранных дел Араб-
ской Республики Египет Его Превосходительству 
г-ну Ахмеду Махеру Сейиду. 

 Г-н Махер Сейид (Египет) (говорит 
по-арабски): Мне хотелось бы начать с выражения 
Вам, г-н Председатель, как лично, так и в качестве 
представителя Чешской Республики, наших ис-
кренних поздравлений по случаю избрания на пост 
Председателя Генеральной    

 




